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Notificare prealabilă a unei concentrări 

(Cazul M.11345 – QIA / OIA / RAKIZA / OMAN BROADBAND COMPANY) 

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(C/2024/596)

1. La data de 12 decembrie 2023, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Notificarea vizează următoarele întreprinderi:

— Qatar Investment Authority („QIA”, QATAR);

— Oman Investment Authority („OIA”, OMAN);

— Oman Infrastructure Fund („Rakiza”, OMAN).

QIA, OIA și Rakiza dobândesc, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) și al articolului 3 alineatul (4) din Regulamentul 
privind concentrările economice, controlul în comun asupra întreprinderii Oman Broadband Company SAOC („Oman 
Broadband Company”, OMAN).

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt următoarele:

— QIA este fondul suveran de investiții al Statului Qatar, care a fost înființat în 2005 pentru a investi și a gestiona fondurile 
de rezervă ale statului. QIA investește într-o gamă largă de clase de active și în diferite regiuni, precum și în parteneriat 
cu instituții de frunte din întreaga lume, pentru a construi un portofoliu de investiții diversificat și global, cu o 
perspectivă pe termen lung, care poate oferi profituri durabile și poate contribui la prosperitatea Statului Qatar.

— OIA este fondul suveran de investiții al Sultanatului Oman și investește excedentul financiar care îi este încredințat 
pentru a sprijini eforturile guvernamentale de diversificare a resurselor de venit și de asigurare a rentabilității pentru 
generațiile viitoare.

— Rakiza este un fond de tip închis stabilit în Oman ca parte a unei structuri de tip „master-feeder”. Prin fondul său de tip 
„feeder” Rakiza Feeder Fund I LP, acesta are misiunea de a investi în proiecte de infrastructură în Oman și în Arabia 
Saudită. Rakiza este controlată de Rakiza GP I Ltd (asociatul comanditat al Rakiza Feeder Fund I LP).

3. Activitățile economice ale întreprinderii Oman Broadband Company sunt următoarele: Oman Broadband Company 
este o societate pe acțiuni închisă, constituită în temeiul legislației din Oman, care este în prezent controlată în comun de 
OIA și Rakiza. Aceasta furnizează și întreține infrastructura de bandă largă din Oman pentru furnizorii de servicii de 
comunicații.

4. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

În conformitate cu Comunicarea Comisiei privind tratamentul simplificat pentru anumite concentrări în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului privind controlul concentrărilor economice între întreprinderi (2), trebuie 
precizat că acest caz poate fi tratat conform procedurii prevăzute în comunicare.

5. Comisia invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
(2) JO C 160, 5.5.2023, p. 1.
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Observațiile trebuie să parvină Comisiei în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. Trebuie menționată 
întotdeauna următoarea referință:

M.11345 – QIA / OIA / RAKIZA / OMAN BROADBAND COMPANY

Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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